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t . cÍl pnÁcE (uved'te, do jaké míry byl splněn): Autorka si vytkla za cí| zpracovat tematiku vyuŽití písní a básní ve
výuce francouzskéhojazyka' Cíl práce byl splněn

2. oBSAHoVÉ zpnRcovÁNÍ 1nároonost, tvůrčí přístup, proporcionalita teoretické a vlastní práce, vhodnost
příloh apod.): Autorka si v úvodu své diplomové práce klade otázku, jak často a jakým způsobem jsou do učebnic
francouzštiny jako jazyka cizího zapojovány didaktické aktivity zaměřené na vyuŽití písní a básní. obsahově člení
autorka diplomovou práci do několika hlavních oddílů: úvodní kapitoly představují aktuální dokumenty vŠtvr Čn a
EU definující obsah jazykového vzdělávání na středních školách a vyrnezují základní pojrny z oblasti didaktiky
cizíchjazyků, které se vztahují ke zpracovávané ternatice' Praktická částje rozdělena na kvantitativní a kva|itativní
výzkum vybraných učebnicových sad. Diplovou práci zakončují doporučení pro zapojení písní a básrrí do výuky a
několik metodických listů připravených pro výuku. Přílohý materiál je tvořen tabulkarni, grafy a ukázkarni
vztahirjícími se k praktické části práce.

3. FORMÁLNi Úpnnvn (1azykový projev, správnost citace a odkazů na literaturu, grafická ťrprava, přehlednost
členění kapitol, kvalitatabulek, grafů a příloh apod'): Diplomová práce splňuje všechny poŽadavky na ni kladené.
Práceje psaná v českém jazyce ajazykový pro.iev autorkyje kultivovaný. Překlepy se v práci vyskytují zřídka,
Citace a odkazy rra pouŽitou literaturu jsou uvedeny správně. Práceje přehIedná, logicky členěná
do jednotlivých kapitol.

4. STRUČNÝ KoMENTÁŘ HoDNoTITELE (celkový dojern z diploniové práce, silné a slabé stránky. origirralita
nryšlenek apod.): Celkový dojem z diplomové práce je dobrý. Velmi kladně hodnotírn především analýzu

učebnicových sad z hlediska kvantitativního i kvalitativního' Některé pasáže diplornové práce a závěry autorky
však ne.isou dostatečně výzkurnem podloŽeny, jako např. kapitola 3.2.1 .7 pojednávající o moŽných důvodeoll
nezapojení písní a básní do jednotlivých učebnic. Přínosná je naopak kapitola 3.2.3 zaměÍující se na nroŽnosti
vyuŽití básní a písní s ohledem na nejrůznější cílejazykového vzdělávání.

5.  oTÁZKY A PŘIPoMiNKY DoPoRUČpNÉ r BLIŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ pŘr osHe:oBĚ f  ec lna aŽ t ř i ) :
l. U obhajoby navrhuji shrnout výsledky provedeného výzkurnu.
2. Zauja|o mIre tvrzení na str. 94, Že některé písně lze vyLrŽít i pro výtrku francouzštiny pro specifiké účely' Prosím o
bl iŽší objasnění '

6.  N,AVRHOVANA ZNAMKA
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